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with humidity control, 99HT 6W
with timer function, 99T 6W
with On/Off control, 99S 6W 
Bruksanvisning
Brukerveiledning
Käyttöohje
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Installation and wiring instructions for the 99HT, 99T and 99S  
fan series.

IMPORTANT: READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE COMMENCING THE INSTALLATION
DO NOT install this product in areas where the following may be present or occur:
•	Excessive oil or a grease laden atmosphere.
•	Corrosive or flammable gases, liquids or vapours.
•	Ambient temperatures higher than 40°C or less than –5°C.
•	Possible obstructions which would hinder the access or removal of the Fan.

SAFETY AND GUIDANCE NOTES
A.	 All wiring to be in accordance with the current I.E.T. Regulations, or the appropriate standards 

of your country and MUST be installed by a suitably qualified person.
B.	 The Fan is suitable for installation within Zones 1 & 2.
C.	 The Fan should be provided with a local isolator switch capable of disconnecting all poles, 

having a contact separation of at least 3mm.
D.	 Ensure that the mains supply (Voltage, Frequency, and Phase) complies with the rating label.
E.	 The Fan should only be used in conjunction with fixed wiring.
F.	 When the Fan is used to remove air from a room containing a fuel-burning appliance, ensure 

that the air replacement is adequate for both the fan and the fuel-burning appliance.
G.	 The Fan should not be used where it is liable to be subject to direct water spray for prolonged 

periods of time.
H.	 Where ducted Fans are used to handle moisture-laden air, a condensation trap should be 

fitted. Horizontal ducts should be arranged to slope slightly downwards away from the Fan.
I.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety.

J.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
K.	 Stationary appliances not fitted with means for disconnection from the supply mains having a 

contact separation in all poles that provide full disconnection under over voltage category III, 
the instructions state that means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in 
accordance with the wiring rules.

L.	 Ensure the grille is fully engaged onto the fan chassis using all clips. 
M.	Cleaning and user maintenance shall not be made by children.

ACCESSORIES (not supplied)
WALL FITTING KIT
A range of 100mm wall kits are available for installing into most walls using liners supplied. 

Installation
IMPORTANT: The fan should only be used in conjunction with fixed wiring.
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PANEL MOUNTING
1.	 For panel mounting the fan should be installed into a closed duct protected by an exterior air 

grille that must comply with the standard requirements of your country.
2.	 Cut a 105mm diameter hole for 100mm fans. 
3.	 Push the two clips on each side of the fan and pull the grille away from the chassis.
4. 	Mark the screw centres through the holes in the fan back plate. Drill, plug and screw into 

position.
5.	 After installation, ensure impeller rotates freely and the shutters can open. 
6.	 Replace the grille and ensure the clips reactivate. 

WALL MOUNTING 
1.	 For wall mounting either cut a 115mm diameter hole for 100mm fans, through the wall and 

insert the wall sleeve. Slope the sleeve slightly downwards away from the fan. Cut to length 
and cement both ends into position flush with the wall faces. 

2.	 Push the two clips on each side of the fan and pull the grille away from the chassis.
3. 	Mark the screw centres through the holes in the fan back plate. Drill, plug and screw into 

position. Fix exterior grille into position with the louvres positioned downwards. (Note:- The 
grille must comply with the standard requirements of your country. The wall kit used in this 
installation should provide a minimum ducting length of 100mm from the fans back plate to the 
inside of the external grille). 

4.	 After installation, ensure impeller rotates freely and the shutters can open.
5.	 Replace the grille and ensure the clips reactivate.

WARNING: THE FAN AND ANCILLARY CONTROL EQUIPMENT MUST BE ISOLATED  
FROM THE POWER SUPPLY DURING THE INSTALLATION / OR MAINTENANCE.

IMPORTANT
•	The fan should only be used in conjunction with fixed wiring. 
•	The cross - sectional area of supply cord used should be ranged from 0.75-1.5mm2.
•	Cable entry can be made from the rear or the side of the fan using the grommet provided.
•	The extraction fan is suitable for connection to 220-240V ~ 50Hz supply. 
•	The fan is a class ll double insulated product and MUST NOT be earthed.

1.	 Select and follow the appropriate wiring diagram. (Fig. 1, 2 or 3)
2.	 Check all connections have been made correctly and ensure all terminal connections are 

securely fastened.
3.	 Ensure the impeller rotates and is free from obstructions.
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SETUP
WARNING: THE FAN AND ANCILLARY CONTROL EQUIPMENT MUST BE ISOLATED 
FROM THE POWER SUPPLY DURING THE INSTALLATION / OR MAINTENANCE.
See Fig 1, 2, 3, 4, 5, & 6

99S 6W – Single speed fan. Controlled by remote switch (e.g light switch or auto sensor) Fig.1.

99T 6W – Single speed fan with overrun Timer* - The fan can be wired to a lighting circuit switch. 
Fig.3. or wired for a basic on/off operation wire as Fig 2.
When switched ‘ON’, the fan will operate at full speed and will continue to run for a pre-set time 
after the switch is turned ‘OFF’ Overrun timer adjustable 5-30min. See Fig 5.

99HT 6W – Single speed fan with Humidity Timer* - The fan contains an integral humidity sensor. 
In automatic mode the fan switches on when the room Relative Humidity (RH) increases. The fan 
will continue to run until the room RH falls. These fans also include a built in overrun timer 
function that is adjustable between 5-30 min. See Fig 6.

*All timer versions require a third switch live wire for the timer to work.

WARNING: THE FAN AND ANCILLARY CONTROL EQUIPMENT MUST BE ISOLATED 
FROM THE POWER SUPPLY DURING MAINTENANCE.

1.	 At intervals appropriate to the installation, the fan should be inspected and cleaned to ensure 
there is no build-up of dirt or other deposits. 

2.	 Wipe the inlets and front face with a damp cloth until clean.

The fan has sealed for life bearings, which do not require lubrication.
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Fig 1: 99S 6W

Fig 2: 99T 6W & 99HT 6W (Timer / Humidistat disabled)
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Fig 3: 99T 6W & 99HT 6W

Fig 4: Grille removal for cable entry
and PCB control access.

To remove the outer cover, Carefully unclick 
the cover from the 4 clips as shown below (2).

To Refit the cover, line up the 4 clips on 
the rear of the cover and gently push 
until you hear a ”Click” (3).

To remove the inner & outer cover, push 
both clips on each side (1 ) to release.
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Fig 5: 99T 6W

Fig.6: 99HT 6W

Timer Adjustment:
To REDUCE the operating time, use a  
small screwdriver to turn the adjuster  
ANTI-CLOCKWISE.

To INCREASE the operating time, use 
a small screwdriver to turn the adjuster 
CLOCKWISE.

Humidity Adjustment
To INCREASE SET POINT, turn the adjuster
CLOCKWISE. This makes the controller LESS
sensitive.
To REDUCE SET POINT, turn the adjuster
ANTI-CLOCKWISE. This makes the controller
MORE sensitive.

Timer Adjustment
To REDUCE the operating time, use a  
small screwdriver to turn the adjuster  
ANTI-CLOCKWISE.
To INCREASE the operating time, use a small 
screwdriver to turn the adjuster CLOCKWISE.

Humidity
Adjustment

Timer
Adjustment

Timer Adjustment

Disposal
This product should not be disposed of with household 
waste. Please recycle where facilities exist. Check with 
your local authority for recycling advice.
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Disassembly Instructions 
Disassembly Instructions for disposal of components of ventilation units according to EU 
1253/2014.

SAFETY INSTRUCTIONS
•	 Ensure electrical supply to the product is disconnected before any work begins
•	 Review Installation Instructions of the product to ensure compliance with safety specifications
•	 Disassembly should only be attempted by someone of appropriate competency

TOOLS REQUIRED
•	 Phillips Screwdriver
•	 Flat head Screwdriver
•	 Nippers

GENERAL NOTES
To ease disassembly, it is recommended that wiring to sensors and motors within the ventilation 
unit are cut during disassembly.

DISPOSAL
Disposal must be carried out professionally and in accordance with the national legal 
requirements. Materials should be separated by type, if necessary consult with a waste disposal 
specialist.

Models

99HT 6W

99T 6W

99S 6W

•	Remove the front cover, (10) & 
(11), with a screw driver.

•	Remove inner cover, (17), by 
removing screws (18).

•	Use nippers to cut motor cables 
from the PCB where applicable

•	Remove screws (5) to free the 
motor and impeller.

•	Remaining parts disassemble 
by hand.
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Instruktioner för installation och kabeldragning för fläktserierna 
99HT, 99T och 99S

VIKTIGT: LÄS DESSA INSTRUKTIONER INNAN DU PÅBÖRJAR INSTALLATIONEN
INSTALLERA INTE installera denna produkt i områden där följande kan finnas eller förekomma:
•	För mycket olja eller en fetthaltig atmosfär.
•	Frätande eller brandfarliga gaser, vätskor eller ångor.
•	Omgivningstemperaturer högre än 40°C eller lägre än -5°C.
•	Eventuella hinder som kan försvåra åtkomst till eller borttagning av fläkten.

SÄKERHETS- OCH VÄGLEDNINGSANVISNINGAR
A.	 All kabeldragning ska ske i enlighet med gällande I.E.T.-bestämmelser eller tillämpliga 

standarder i ditt land och MÅSTE installeras av en behörig person.
B.	 Fläkten är lämplig för installation inom zon 1 och 2.
C.	 Fläkten ska vara försedd med en lokal frånskiljare som kan koppla bort alla poler och som har 

ett kontaktavstånd på minst 3 mm.
D.	 Säkerställ att nätspänningen (spänning, frekvens och fas) överensstämmer med märkskylten.
E.	 Fläkten får endast användas tillsammans med fasta kablar.
F.	 När fläkten används för att avlägsna luft från ett rum som innehåller en bränsleeldad apparat, 

se till att luftutbytet är tillräckligt för både fläkten och den bränsleeldade apparaten.
G.	 Fläkten får inte användas där den riskerar att utsättas för direkt vattenbegjutning under längre 

tidsperioder.
H.	 Om kanalfläktar används för att hantera fuktbelastad luft ska en kondensfälla monteras. 

Horisontella kanaler bör placeras så att de lutar svagt nedåt bort från fläkten.
I.	 Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, 

sensorisk eller mental förmåga eller med bristande erfarenhet och kunskap, såvida de inte har 
fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska användas av en person som ansvarar för 
deras säkerhet.

J.	 Barn ska hållas under uppsikt så att de inte leker med apparaten. 
K.	 Stationära apparater som inte är försedda med medel för frånkoppling från elnätet och som 

har en kontaktseparation i alla poler som ger fullständig frånkoppling under 
överspänningskategori III, anger instruktionerna att medel för frånkoppling måste införlivas i de 
fasta ledningarna i enlighet med ledningsreglerna.

L.	 Se till att gallret är helt fastsatt på fläktchassit med hjälp av alla clips. 
M.	Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn.

TILLBEHÖR (medföljer ej)
VÄGGMONTERINGSSATS
Ett antal 100 mm väggmonteringssatser finns tillgängliga för installation i de flesta väggar med 
hjälp av medföljande foder. 

Installation
VIKTIGT: Fläkten får endast användas tillsammans med fasta ledningar.
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PANELMONTERING
1.	 För panelmontage ska fläkten installeras i en sluten kanal som skyddas av ett uteluftsgaller 

som måste uppfylla standardkraven i ditt land.
2.	 Skär ett hål med 105 mm diameter för 100 mm fläktar. 
3.	 Tryck på de två klämmorna på vardera sidan av fläkten och dra bort gallret från chassit.
4. 	Markera skruvcentrum genom hålen i fläktens bakre platta. Borra, plugga och skruva på plats.
5.	 Efter installationen ska du kontrollera att fläkthjulet roterar fritt och att luckorna kan öppnas. 
6.	 Sätt tillbaka gallret och se till att klämmorna återaktiveras. 

VÄGGMONTERING 
1.	 För väggmontering skär antingen ett hål med 115 mm diameter för 100 mm fläktar genom 

väggen och för in vägghylsan. Luta hylsan något nedåt bort från fläkten. Kapa till rätt längd och 
cementera fast båda ändarna i linje med väggytorna. 

2.	 Tryck på de två klämmorna på vardera sidan av fläkten och dra bort gallret från chassit.
3. 	Markera skruvcentrum genom hålen i fläktens bakre platta. Borra, plugga och skruva i position. 

Fäst det utvändiga gallret med lamellerna riktade nedåt. (Obs: - Gallret måste uppfylla 
standardkraven i ditt land. Den väggsats som används i denna installation ska ge en minsta 
kanallängd på 100 mm från fläktens bakplatta till insidan av det yttre gallret). 

4.	 Efter installationen ska du se till att fläkthjulet roterar fritt och att luckorna kan öppnas.
5.	 Sätt tillbaka gallret och se till att klämmorna återaktiveras.

VARNING: FLÄKTEN OCH TILLHÖRANDE STYRUTRUSTNING MÅSTE ISOLERAS 
FRÅN STRÖMFÖRSÖRJNINGEN UNDER INSTALLATION/UNDERHÅLL.

VIKTIGT
•	Fläkten får endast användas tillsammans med fasta ledningar. 
•	Tvärsnittsarean på den matningskabel som används bör ligga mellan 0,75-1,5 mm2.
•	Kabelgenomföringen kan göras från fläktens baksida eller sida med hjälp av den medföljande 

genomföringen.
•	Utsugsfläkten är lämplig för anslutning till 220-240V ~ 50Hz matning. 
•	Fläkten är en dubbelisolerad produkt av klass ll och FÅR INTE jordas.

1.	 Välj och följ lämpligt kopplingsschema. (Fig. 1, 2 eller 3)
2.	 Kontrollera att alla anslutningar är korrekt utförda och att alla plintar är ordentligt fastsatta.
3.	 Se till att fläkthjulet roterar och är fritt från hinder.
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INSTÄLLNING
VARNING: FLÄKTEN OCH TILLHÖRANDE STYRUTRUSTNING MÅSTE ISOLERAS 
FRÅN STRÖMFÖRSÖRJNINGEN UNDER INSTALLATION / ELLER UNDERHÅLL.
Se fig. 1, 2, 3, 4, 5 och 6

99S 6W - Fläkt med en hastighet. Styrs med fjärrströmbrytare (t.ex. ljusströmbrytare eller 
automatisk sensor) Fig.1.

99T 6W - Enhastighetsfläkt med timer för eftergång* - Fläkten kan kopplas till en strömbrytare för 
belysning. Fig. 3. eller anslutas till en vanlig on/off-kabel enligt fig. 2.
När strömbrytaren är påslagen går fläkten på full hastighet och fortsätter att gå under en 
förinställd tid efter att strömbrytaren har slagits av. Eftergångstimern kan ställas in på 5-30 min. Se 
fig. 5.

99HT 6W - Enhastighetsfläkt med fukttimer* - Fläkten har en inbyggd fuktsensor. I automatiskt 
läge startar fläkten när den relativa luftfuktigheten (RH) i rummet ökar. Fläkten fortsätter att gå tills 
rummets relativa luftfuktighet sjunker. Dessa fläktar har också en inbyggd timerfunktion för 
eftergång som kan ställas in mellan 5-30 min. Se fig. 6.

*Alla timerversioner kräver en tredje strömförande brytare för att timern ska fungera.

VARNING: FLÄKTEN OCH TILLHÖRANDE STYRUTRUSTNING MÅSTE ISOLERAS 
FRÅN STRÖMFÖRSÖRJNINGEN UNDER UNDERHÅLL.

1.	 Med intervall som är lämpliga för installationen ska fläkten inspekteras och rengöras för att 
säkerställa att det inte finns någon ansamling av smuts eller andra avlagringar. 

2.	 Torka av inlopp och framsida med en fuktig trasa tills de är rena.

Fläkten har tätade lager som inte behöver smörjas.
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Fig 1: 99S 6W

Fig 2: 99T 6W & 99HT 6W (timer/humidistat avaktiverad)
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Fig 3: 99T 6W & 99HT 6W

Fig 4: Borttagning av gallret för kabel- 
genomföring och åtkomst till kretskortet.

För att ta bort det yttre höljet, lossa försiktigt 
höljet från de 4 klämmorna enligt nedan (2).

För att sätta tillbaka kåpan, rikta in de  
4 klämmorna på kåpans baksida och tryck 
försiktigt tills du hör ett "klick" (3).

För att ta bort inner- och ytterkåpan, tryck 
på båda klämmorna på vardera sidan (1)  
för att lossa.



EN

14

SE

Fig 5: 99T 6W

Fig.6: 99HT 6W

Justering av timern:
För att MINSKA drifttiden, använd en 
liten skruvmejsel för att vrida 
justeraren mot låsningsriktningen.

För att ÖKA drifttiden, använd en liten 
skruvmejsel för att vrida justeraren 
CLOCKWISE.

Justering av luftfuktighet
För att ÖKA SET POINT, vrid justeraren
CLOCKWISE. Detta gör regulatorn MINDRE
känslig.
För att MINSKA SET POINT, vrid justeraren
ANTI-CLOCKWISE. Detta gör styrenheten
MER känslig.

Justering av timer
För att MINSKA drifttiden, använd en liten 
skruvmejsel för att vrida justeraren mot 
låsningsriktningen.
För att ÖKA drifttiden, använd en liten 
skruvmejsel för att vrida justeraren 
CLOCKWISE.

Luftfuktighet
Justering

Timer
Justering

Justering av timer

Avfallshantering
Denna produkt får inte kastas i hushållssoporna. 
Återvinn den där det finns möjlighet. Kontakta din 
lokala myndighet för råd om återvinning.
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Isärtagning instruktioner 
Isärtagning instruktioner för kassering av komponenter i ventilationsenheter enligt EU 1253/2014.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
•	 Säkerställ att elförsörjningen till produkten är frånkopplad innan något arbete påbörjas
•	 Granska produktens installationsanvisningar för att säkerställa att säkerhetsföreskrifterna följs
•	 Isärtagning bör endast utföras av någon med lämplig kompetens

NÖDVÄNDIGA VERKTYG
•	 Kryssmejsel
•	 Spårmejsel
•	 Avbitare

ALLMÄNNA ANMÄRKNINGAR
För att underlätta isärtagningen rekommenderas att ledningar till sensorer och motorer i 
ventilationsenheten klipps under isärtagningen.

KASSERING
Kassering måste utföras professionellt och i enlighet med nationella lagkrav. Material bör sorteras 
efter typ, vid behov kontakta en avfallshanteringsspecialist.

Modeller

99HT 6W

99T 6W

99S 6W

•	Ta bort frontskyddet, (10) & (11), 
med en skruvmejsel.

•	Ta bort det inre skyddet, (17), 
genom att ta bort skruvarna (18).

•	Använd avbitare för att klippa 
motorkablar från kretskortet där 
det är tillämpligt

•	Ta bort skruvarna (5) för att 
frigöra motorn och impellern.

•	Återstående delar tas isär för 
hand.
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Installasjons- og ledningsinstruksjoner for vifte-seriene  
99HT, 99T og 99S

VIKTIG: LES DISSE INSTRUKSJONENE FØR DU BEGYNNER INSTALLASJONEN
IKKE installere dette produktet i områder hvor følgende kan være til stede eller forekomme:
•	Overdreven olje- eller fettholdig atmosfære.
•	Etsende eller brannfarlige gasser, væsker eller damp.
•	Omgivelsestemperaturer høyere enn 40 °C eller lavere enn -5 °C.
•	Mulige hindringer som kan hindre tilgang til eller fjerning av viften.

SIKKERHETS- OG VEILEDNINGSMERKNADER
A.	 Alle ledninger skal være i samsvar med gjeldende I.E.T.-forskrifter eller gjeldende standarder i 

ditt land, og MÅ installeres av en kvalifisert person.
B.	 Viften er egnet for installasjon i sone 1 og 2.
C.	 Viften skal være utstyrt med en lokal isolatorbryter som kan koble fra alle poler, og som har en 

kontaktseparasjon på minst 3 mm.
D.	 Sørg for at strømforsyningen (spenning, frekvens og fase) er i samsvar med typeskiltet.
E.	 Viften skal kun brukes sammen med faste ledninger.
F.	 Når viften brukes til å fjerne luft fra et rom som inneholder et brenselsfyrt apparat, må du sørge 

for at luftutskiftningen er tilstrekkelig for både viften og det brenselsfyrte apparatet.
G.	 Viften skal ikke brukes på steder der den kan bli utsatt for direkte vannsprut over lengre tid.
H.	 Der hvor kanalvifter brukes til å håndtere fuktig luft, skal det monteres en kondensfelle. 

Horisontale kanaler skal ha en svak helning nedover bort fra viften.
I.	 Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, 

sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring og kunnskap, med mindre de har fått 
tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres 
sikkerhet.

J.	 Barn skal holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet. 
K.	 For stasjonære apparater som ikke er utstyrt med midler for frakobling fra strømnettet med et 

kontaktskille i alle poler som gir full frakobling under overspenningskategori III, angir 
instruksjonene at midler for frakobling må inkorporeres i det faste ledningsnettet i samsvar 
med kablingsreglene.

L.	 Sørg for at gitteret er helt på plass på viftechassiset ved hjelp av alle klipsene. 
M.	Rengjøring og brukervedlikehold skal ikke utføres av barn.

TILBEHØR (medfølger ikke)
VEGGMONTERINGSSETT
Det finnes et utvalg av 100 mm veggmonteringssett som kan monteres i de fleste vegger ved 
hjelp av de medfølgende foringene. 

Installasjon
VIKTIG: Viften skal kun brukes i forbindelse med fast ledningsnett.
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PANELMONTERING
1.	 Ved panelmontering skal viften monteres i en lukket kanal beskyttet av et utvendig luftgitter 

som må være i samsvar med standardkravene i ditt land.
2.	 Skjær et hull på 105 mm i diameter for 100 mm vifter. 
3.	 Trykk på de to klipsene på hver side av viften, og trekk gitteret bort fra kabinettet.
4. 	Merk av skruesentrene gjennom hullene i viftens bakplate. Bor, plugg og skru på plass.
5.	 Etter montering må du kontrollere at løpehjulet roterer fritt og at lukene kan åpnes. 
6.	 Sett på plass gitteret igjen, og sørg for at klipsene aktiveres på nytt. 

VEGGMONTERING 
1.	 For veggmontering kan du enten skjære et hull på 115 mm i diameter for 100 mm vifter, 

gjennom veggen og sette inn vegghylsen. Skrå hylsen litt nedover bort fra viften. Kutt til riktig 
lengde, og lim begge endene på plass i flukt med veggflatene. 

2.	 Trykk på de to klipsene på hver side av viften, og trekk gitteret bort fra kabinettet.
3. 	Merk av skruesentrene gjennom hullene i viftens bakplate. Bor, plugg og skru på plass. Fest 

det utvendige gitteret på plass med lamellene plassert nedover. (Merk: - Gitteret må være i 
samsvar med standardkravene i ditt land. Veggsettet som brukes i denne installasjonen, skal 
sørge for en minimum kanallengde på 100 mm fra viftens bakplate til innsiden av det 
utvendige gitteret). 

4.	 Etter installasjonen må du kontrollere at løpehjulet roterer fritt og at skoddene kan åpnes.
5.	 Sett på plass gitteret og sørg for at klipsene aktiveres på nytt.

ADVARSEL: VIFTEN OG TILHØRENDE KONTROLLUTSTYR MÅ VÆRE ISOLERT FRA 
STRØMFORSYNINGEN UNDER INSTALLASJON OG/ELLER VEDLIKEHOLD.

VIKTIG
•	Viften skal kun brukes i forbindelse med fast ledningsnett. 
•	Tverrsnittsarealet på tilførselsledningen som brukes, bør ligge mellom 0,75-1,5 mm2.
•	Kabelinnføring kan gjøres fra baksiden eller siden av viften ved hjelp av den medfølgende 

gjennomføringen.
•	Avtrekksviften er egnet for tilkobling til 220-240V ~ 50Hz forsyning. 
•	Viften er et dobbeltisolert produkt i klasse ll og MÅ IKKE jordes.

1.	 Velg og følg riktig koblingsskjema. (Fig. 1, 2 eller 3)
2.	 Kontroller at alle tilkoblinger er korrekt utført, og at alle terminaltilkoblinger er godt festet.
3.	 Kontroller at fan hjul roterer og er fritt for hindringer.
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SETUP
ADVARSEL: VIFTEN OG TILHØRENDE KONTROLLUTSTYR MÅ VÆRE ISOLERT FRA 
STRØMFORSYNINGEN UNDER INSTALLASJON OG/ELLER VEDLIKEHOLD.
Se fig. 1, 2, 3, 4, 5 og 6

99S 6W - Vifte med én hastighet. Styres med fjernbryter (f.eks. lysbryter eller automatisk sensor) 
Fig.1.

99T 6W - Enhastighetsvifte med etterløpstimer* - Viften kan kobles til en lysbryter. Fig. 3. eller 
kobles til en vanlig av/på-ledning som fig. 2.
Når viften er slått PÅ, vil den gå på full hastighet og fortsette å gå i en forhåndsinnstilt tid etter at 
bryteren er slått AV. Etterløpstimeren kan justeres fra 5-30 minutter. Se fig. 5.

99HT 6W - Enhastighetsvifte med fuktighetstimer* - Viften har en integrert fuktighetssensor. I 
automatisk modus slår viften seg på når den relative luftfuktigheten (RF) i rommet øker. Viften 
fortsetter å gå til den relative luftfuktigheten i rommet synker. Disse viftene har også en innebygd 
etterløpstimerfunksjon som kan justeres mellom 5-30 minutter. Se fig. 6.

*Alle timerversjoner krever en tredje strømførende bryter for at timeren skal fungere.

ADVARSEL: VIFTEN OG TILHØRENDE KONTROLLUTSTYR MÅ ISOLERES FRA 
STRØMFORSYNINGEN UNDER VEDLIKEHOLD.

1.	 Viften bør inspiseres og rengjøres med intervaller som passer til installasjonen, for å sikre at 
det ikke samler seg opp smuss eller andre avleiringer. 

2.	 Tørk av innløpene og fronten med en fuktig klut til de er rene.

Viften har forseglede lagre som ikke krever smøring.
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Fig. 1: 99S 6W

Fig 2: 99T 6W & 99HT 6W (Timer / Humidistat deaktivert)
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Fig 3: 99T 6W & 99HT 6W

Fig 4: Fjerning av gitteret for 
kabelinnføring og tilgang til PCB-
kontroll.

For å fjerne det ytre dekselet, løsner du 
forsiktig dekselet fra de 4 klipsene som vist 
nedenfor (2).

For å sette dekselet på plass igjen, stiller du de 
4 klipsene på baksiden av dekselet på linje og 
skyver forsiktig til du hører et "klikk" (3).

For å fjerne det indre og ytre dekselet, skyv 
begge klipsene på hver side (1) for å løsne.
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Fig. 5: 99T 6W

Fig. 6: 99HT 6W

Justering av timeren:
For å REDUSERE driftstiden, bruk en 
liten skrutrekker til å vri justerings- 
skruen MOT LÅS.

For å ØKE driftstiden, bruk en liten 
skrutrekker til å vri justeringen 
CLOCKWISE.

Justering av luftfuktighet
For å ØKE SETTPUNKTET, vri justerings- 
skruen KLOKKVIS. Dette gjør kontrolleren 
MINDRE følsom.
For å REDUSERE SET POINT, vri justeringen
ANTI-CLOCKWISE. Dette gjør kontrolleren
MER følsom.

Justering av timeren
For å REDUSERE driftstiden, bruk en liten 
skrutrekker til å vri justeringsskruen MOT LÅS.
For å ØKE driftstiden, bruk en liten 
skrutrekker til å vri justeringen CLOCKWISE.

Fuktighet
Justering

Timer
Justering

Justering av timeren

Avfallshåndtering
Dette produktet skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. 
Vennligst resirkuler der det finnes resirkuleringsmuligheter. Ta 
kontakt med lokale myndigheter for å få råd om resirkulering.
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Demonteringsinstruksjoner 
Demonteringsinstruksjoner for avhending av komponenter i ventilasjonsenheter i henhold til EU 
1253/2014.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
•	 Sørg for at strømtilførselen til produktet er frakoblet før arbeidet påbegynnes
•	 Gå gjennom installasjonsinstruksjonene for produktet for å sikre samsvar med 
sikkerhetsspesifikasjonene
•	 Demontering bør kun utføres av personer med tilstrekkelig kompetanse

NØDVENDIG VERKTØY
•	 Phillips-skrutrekker
•	 Skrutrekker med flatt hode
•	 Avbitertang

GENERELLE MERKNADER
For å lette demonteringen anbefales det at ledninger til sensorer og motorer i 
ventilasjonsenheten klippes under demonteringen.

AVHENDING
Avhending må utføres profesjonelt og i samsvar med nasjonale lovkrav. Materialer bør sorteres 
etter type, og om nødvendig bør det konsulteres med en avfallshåndteringsekspert.

Modeller

99HT 6W

99T 6W

99S 6W

•	Fjern frontdekselet, (10) og (11), 
med en skrutrekker.

•	Fjern innerdeksel, (17), ved å 
fjerne skruene (18).

•	Bruk avbitertang for å klippe 
motorkabler fra kretskortet der 
det er aktuelt

•	Fjern skruene (5) for å løsne 
motoren og impelleren.

•	Resterende deler demonteres 
for hånd.
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Asennus- ja johdotusohjeet 99HT-, 99T- ja 99S-puhaltimille

TÄRKEÄÄ: LUE NÄMÄ OHJEET ENNEN ASENNUKSEN ALOITTAMISTA
ÄLÄ asenna tätä tuotetta tiloihin, joissa voi esiintyä tai esiintyy seuraavia asioita:
•	Liian paljon öljyä tai rasvaa sisältävä ilma.
•	Syövyttävät tai syttyvät kaasut, nesteet tai höyryt.
•	Ympäristön lämpötila on yli 40 °C tai alle -5 °C.
•	Mahdolliset esteet, jotka haittaavat tuulettimen käyttöä tai irrottamista.

TURVALLISUUS- JA OHJEISTUSTIEDOT
A.	 Kaikkien johdotusten on oltava voimassa olevien I.E.T.-määräysten tai oman maanne 

asianmukaisten standardien mukaisia, ja valtuutetun sähköurakoitsijan tulee tehdä asennukset.
B.	 Tuuletin soveltuu asennettavaksi vyöhykkeille 1 ja 2.
C.	 Tuuletin on varustettava kytkimellä, joka kykenee katkaisemaan kaikki navat ja jonka 

kosketusten välinen etäisyys on vähintään 3 mm.
D.	 Varmista, että verkkosyöttö (jännite, taajuus ja vaihe) on arvokilven mukainen.
E.	 Tuuletin tulee aina asentaa kiinteästi.
F.	 Kun puhallinta käytetään poistamaan ilmaa huoneesta, jossa on polttoainekäyttöinen laite, 

varmista, että ilmanvaihto on riittävä sekä puhaltimelle että polttoainekäyttöiselle laitteelle.
G.	 Tuuletinta ei saa käyttää, jos se on alttiina suoralle vesisuihkulle pitkiä aikoja.
H.	 Jos kanavoituja puhaltimia käytetään kosteuspitoisen ilman käsittelyyn, on asennettava 

kondenssilukko. Vaakasuorat kanavat on järjestettävä siten, että ne viettävät hieman alaspäin 
poispäin puhaltimesta.

I.	 Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden (mukaan lukien lapset) käyttöön, joilla on 
heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole riittävästi kokemusta tai 
tietoa, ellei heidän turvallisuudestaan vastaava henkilö ole valvonut tai opastanut heitä laitteen 
käytössä.

J.	 Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, että he eivät leiki laitteella. 
K.	 Kiinteästi asennetut laitteet, joita ei ole varustettu ylijänniteluokan III mukaisella 

moninapaisella, hyväksytyn katkaisuvälin kytkimellä, jolla laitteen voi kytkeä irti verkkovirrasta, 
on laitteen kiinteään kaapelointiin asennettava sähköasennusmääräysten mukainen 
menetelmä laitteen irrottamiseen virransyötöstä.

L.	 Varmista, että säleikkö on täysin kiinni tuulettimen rungossa kaikkien kiinnikkeiden avulla. 
M.	Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa.

TARVIKKEET (eivät sisälly toimitukseen)
SEINÄASENNUSSARJA
Saatavana on valikoima 100 mm:n seinäasennussarjoja, jotka voidaan asentaa useimpiin seiniin 
käyttämällä mukana toimitettuja tiivisteitä. 

Asennus
TÄRKEÄÄ: Puhallinta saa käyttää vain kiinteästi asennettuna.
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PANEELIASENNUS
1.	 Paneeliasennusta varten tuuletin on asennettava suljettuun kanavaan, joka on suojattu 

ulkoilmasäleiköllä, jonka on täytettävä maasi standardivaatimukset.
2.	 Tee halkaisijaltaan 105 mm:n reikä 100 mm:n tuulettimille. 
3.	 Paina tuulettimen kummallakin puolella olevia kahta pidikettä ja vedä säleikkö poispäin 

rungosta.
4. 	Merkitse ruuvien keskipisteet tuulettimen takalevyssä olevien reikien läpi. Poraa, tulppaa ja 

ruuvaa paikoilleen.
5.	 Varmista asennuksen jälkeen, että siipipyörä pyörii vapaasti ja luukut voivat avautua. 
6.	 Aseta säleikkö takaisin paikalleen ja varmista, että säleikkö kiinnittyy pidikkeillä runkoon. 

SEINÄKIINNITYS 
1.	 Seinäasennusta varten tee 100 mm:n tuulettimille halkaisijaltaan 115 mm:n reikä seinän läpi ja 

aseta seinäholkki. Kallista holkkia hieman alaspäin poispäin tuulettimesta. Katkaise oikean 
mittaiseksi ja kiinnitä molemmat päät seinäpintojen kanssa samaan tasoon. 

2.	 Paina tuulettimen kummallakin puolella olevia kahta pidikettä ja vedä säleikkö poispäin 
rungosta.

3. 	Merkitse ruuvien keskipisteet tuulettimen takalevyssä olevien reikien läpi. Poraa, tulppaa ja 
ruuvaa paikoilleen. Kiinnitä ulkosäleikkö paikalleen siten, että säleiköt ovat alaspäin. 
(Huomautus:- Säleikön on oltava maasi standardivaatimusten mukainen. Tässä asennuksessa 
käytettävässä seinäasennussarjassa on oltava vähintään 100 mm:n pituinen kanava tuulettimen 
takalevystä ulkosäleikön sisäpuolelle). 

4.	 Varmista asennuksen jälkeen, että siipipyörä pyörii vapaasti ja luukut avautuvat.
5.	 Aseta säleikkö takaisin paikalleen ja varmista, että klipsit aktivoituvat uudelleen.

VAROITUS: PUHALLIN JA APUOHJAUSLAITTEET ON EROTETTAVA 
VIRTALÄHTEESTÄ ASENNUKSEN / TAI HUOLLON AJAKSI.

TÄRKEÄÄ
•	Puhallinta saa käyttää vain kiinteästi asennettuna. 
•	Käytettävän syöttöjohdon poikkipinta-alan on oltava 0,75-1,5 mm2.
•	Kaapelin syöttö voidaan tehdä tuulettimen takaosasta tai sivusta käyttämällä mukana toimitettua 

läpivientiä.
•	Poistopuhallin soveltuu liitettäväksi 220-240V ~ 50Hz verkkoon. 
•	 Tuuletin on luokan ll kaksoiseristetty tuote, eikä sitä SAA maadoittaa.

1.	 Valitse sopiva kytkentäohje ja noudata sitä. (Kuva 1, 2 tai 3)
2.	 Tarkista, että kaikki liitännät on tehty oikein, ja varmista, että kaikki liitännät on kiinnitetty 

tukevasti.
3.	 Varmista, että siipipyörä pyörii ja että siinä ei ole esteitä.
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ASETUKSET
VAROITUS: PUHALLIN JA APUOHJAUSLAITTEET ON EROTETTAVA 
VIRTALÄHTEESTÄ ASENNUKSEN / TAI HUOLLON AJAKSI.
Katso kuvat 1, 2, 3, 4, 5 ja 6

99S 6W - Yksinopeuksinen puhallin. Ohjataan etäkytkimellä (esim. valokatkaisijalla tai 
automaattisella anturilla) Kuva 1. Kaukosäädin.

99T 6W - Yksinopeuksinen puhallin, viiveellä - Puhallin voidaan kytkeä valaistuskytkimeen. Kuva 
3. tai kytkeä perus on/off-toimintojohtoon, kuten kuvassa 2.
Kun puhallin on kytketty päälle, se toimii täydellä nopeudella ja jatkaa käyntiä ennalta asetetun 
ajan sen jälkeen, kun kytkin on kytketty pois päältä Jälkikäynti säädettävissä 5-30min. Katso kuva 
5.

99HT 6W - Yksinopeuksinen puhallin kosteusajastimella* - Puhaltimessa on sisäänrakennettu 
kosteusanturi. Automaattitilassa puhallin kytkeytyy päälle, kun huoneen suhteellinen kosteus (RH) 
nousee. Puhallin jatkaa käyntiä, kunnes huoneen RH laskee. Näissä puhaltimissa on myös 
sisäänrakennettu Jälkikäyntiajastin, joka on säädettävissä välillä 5-30 min. Katso kuva 6.

*Kaikki ajastinversiot vaativat erillisen vaiheen,, jotta ajastin toimisi.

VAROITUS: PUHALLIN JA APUOHJAUSLAITTEET ON EROTETTAVA 
VIRTALÄHTEESTÄ HUOLLON AJAKSI.

1.	 Puhallin on tarkastettava ja puhdistettava sopivin väliajoin sen varmistamiseksi, ettei siihen 
kerry likaa tai muita saostumia. 

2.	 Pyyhi sisäänmenoaukot ja etupinta kostealla liinalla puhtaaksi.

Puhaltimessa on elinikäiset tiivistetyt laakerit, jotka eivät vaadi voitelua.
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Kuva 1: 99S 6W

Kuva 2: 99T 6W & 99HT 6W (ajastin/kosteudensäädin pois käytöstä)
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Kuva 3: 99T 6W & 99HT 6W

Kuva 4: Säleikön poistaminen kaapelin 
syöttöä varten ja piirilevyn ohjaukseen 
pääsy.

Poistaaksesi ulkokannen irrota suojus 
varovasti 4 kiinnikkeestä alla olevan kuvan 
mukaisesti (2).

Asenna kansi takaisin paikalleen asettamalla 4 
kiinnikettä linjaan kannen takaosassa ja paina 
varovasti, kunnes kuulet "naksahduksen" (3).

Sisä- ja ulkokannen irrottamiseksi paina 
molemmilla puolilla olevia pidikkeitä (1)
irrottaaksesi ne.
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Kuva 5: 99T 6W

Kuva 6: 99HT 6W

Ajastimen säätö:
Jos haluat lyhentää käyttöaikaa , 
käännä säätöpyörää pienellä 
ruuvimeisselillä vastapäivään..

Jos haluat lisätä käyttöaikaa , käännä 
säätöpyörää pienellä ruuvimeisselillä 
MYÖTÄPÄIVÄÄN.

Kosteuden säätö
KÄYNNISTYSPISTEEN NOSTAMINEN, 
käännä säätönuppia MYÖTÄPÄIVÄÄN. 
Tämä vähentää säätimen herkkyyttä..
KÄYNNISTYSPISTEEN LASKEMINEN,  
käännä säätönuppia VASTAPÄIVÄÄN.
Tämä lisää sätimen herkkyyttä.

Ajastimen säätö
Jos haluat lyhentää käyttöaikaa , käännä 
säätöpyörää pienellä ruuvimeisselillä 
vastapäivään.
Jos haluat lisätä käyttöaikaa , käännä 
säätöpyörää pienellä ruuvimeisselillä 
myötäpäivään.

Kosteus
Säätö

Ajastin
Säätö

Ajastimen säätö

Hävittäminen
Tätä tuotetta ei saa hävittää talousjätteen mukana. Kierrättäkää jätteet 
siellä, missä on jätteiden kierrätysmahdollisuus. Tarkista kierrätysohjeet 
paikalliselta viranomaiselta.
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Purkausohjeet 
Purkausohjeet ilmanvaihtoyksiköiden osien hävittämistä varten EU 1253/2014 -asetuksen 
mukaisesti.

TURVAOHJEET
•	 Varmista, että tuotteen sähkösyöttö on katkaistu ennen työn aloittamista
•	 Tutustu tuotteen asennusohjeisiin varmistaaksesi turvallisuusmääräysten noudattamisen
•	 Purkausta saa yrittää vain henkilö, jolla on asianmukainen pätevyys

TARVITTAVAT TYÖKALUT
•	 Ristipääruuvimeisseli
•	 Tasapääruuvimeisseli
•	 Sivuleikkurit

YLEISET HUOMIOT
Purkaamisen helpottamiseksi suositellaan, että ilmanvaihtoyksikön antureiden ja moottoreiden 
johdot katkaistaan purkamisen aikana.

HÄVITTÄMINEN
Hävittäminen on suoritettava ammattimaisesti ja kansallisten lakisääteisten vaatimusten 
mukaisesti. Materiaalit tulee lajitella tyypeittäin, tarvittaessa ota yhteyttä jätehuollon asiantuntijaan.

Mallit

99HT 6W

99T 6W

99S 6W

•	Irrota etukansi, (10) ja (11), 
ruuvimeisselillä.

•	Irrota sisäkansi, (17), poistamalla 
ruuvit (18).

•	Käytä sivuleikkureita moottorin 
kaapeleiden katkaisemiseen 
piirilevyltä tarvittaessa

•	Irrota ruuvit (5) vapauttaaksesi 
moottorin ja juoksupyörän.

•	Loput osat puretaan käsin.
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Installations- og ledningsinstruktioner for ventilatorserierne  
99HT, 99T og 99S

VIGTIGT: LÆS DISSE INSTRUKTIONER, FØR DU PÅBEGYNDER INSTALLATIONEN
DU MÅ IKKE installere dette produkt i områder, hvor følgende kan være til stede eller 
forekomme:
•	Overdreven olie eller en fedtfyldt atmosfære.
•	Ætsende eller brandfarlige gasser, væsker eller dampe.
•	Omgivelsestemperaturer højere end 40°C eller lavere end -5°C.
•	Mulige forhindringer, der kan hindre adgang til eller fjernelse af ventilatoren.

SIKKERHED OG VEJLEDNING
A.	 Alle ledninger skal være i overensstemmelse med de gældende I.E.T.-regler eller de relevante 

standarder i dit land og SKAL installeres af en kvalificeret person.
B.	 Ventilatoren er egnet til installation i zone 1 og 2.
C.	 Ventilatoren skal være forsynet med en lokal afbryder, der kan frakoble alle poler, og som har 

en kontaktadskillelse på mindst 3 mm.
D.	 Sørg for, at strømforsyningen (spænding, frekvens og fase) er i overensstemmelse med 

mærkaten.
E.	 Ventilatoren må kun bruges i forbindelse med fast ledningsføring.
F.	 Når ventilatoren bruges til at fjerne luft fra et rum, der indeholder et brændeapparat, skal det 

sikres, at luftudskiftningen er tilstrækkelig til både ventilatoren og brændeapparatet.
G.	 Ventilatoren må ikke bruges, hvor den kan blive udsat for direkte vandsprøjt i længere tid.
H.	 Hvor ventilatorer med kanaler bruges til at håndtere fugtig luft, skal der monteres en 

kondensfælde. Vandrette kanaler skal placeres, så de hælder let nedad væk fra ventilatoren.
I.	 Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder børn) med nedsatte 

fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er 
blevet overvåget eller instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres 
sikkerhed.

J.	 Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. 
K.	 Stationære apparater, der ikke er udstyret med midler til frakobling fra forsyningsnettet med en 

kontaktadskillelse i alle poler, der giver fuld frakobling under overspændingskategori III, 
angiver instruktionerne, at midler til frakobling skal indarbejdes i den faste ledningsføring i 
overensstemmelse med ledningsreglerne.

L.	 Sørg for, at gitteret sidder helt fast på ventilatorchassiset ved hjælp af alle clips. 
M.	Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn.

TILBEHØR (medfølger ikke)
VÆGMONTERINGSSÆT
Der findes et udvalg af 100 mm vægmonteringssæt til montering i de fleste vægge ved hjælp af 
de medfølgende foringer. 

Installation
VIGTIGT: Ventilatoren må kun bruges i forbindelse med fast ledningsføring.
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PANELMONTERING
1.	 Ved panelmontering skal ventilatoren installeres i en lukket kanal, der er beskyttet af et 

udvendigt luftgitter, som skal overholde standardkravene i dit land.
2.	 Skær et hul med en diameter på 105 mm til 100 mm ventilatorer. 
3.	 Tryk på de to clips på hver side af blæseren, og træk gitteret væk fra kabinettet.
4. 	Markér skruernes centrum gennem hullerne i blæserens bagplade. Bor, plug og skru på plads.
5.	 Efter installationen skal du sikre dig, at ventilatorhjulet roterer frit, og at skodderne kan åbnes. 
6.	 Sæt gitteret på plads, og sørg for, at clipsene aktiveres igen. 

VÆGMONTERING 
1.	 Til vægmontering skal du enten skære et hul med en diameter på 115 mm til 100 mm 

ventilatorer gennem væggen og indsætte vægbøsningen. Hæld muffen lidt nedad væk fra 
ventilatoren. Skær til i længden, og lim begge ender fast, så de flugter med vægfladerne. 

2.	 Tryk på de to clips på hver side af blæseren, og træk gitteret væk fra kabinettet.
3. 	Markér skruernes centrum gennem hullerne i blæserens bagplade. Bor, plug og skru på plads. 

Sæt det udvendige gitter på plads med lamellerne nedad. (Bemærk: - Gitteret skal overholde 
standardkravene i dit land. Vægsættet, der bruges i denne installation, skal give en 
minimumslængde på 100 mm fra ventilatorens bagplade til indersiden af det udvendige gitter). 

4.	 Efter installationen skal du sikre dig, at ventilatorhjulet roterer frit, og at skodderne kan åbnes.
5.	 Sæt gitteret på plads, og sørg for, at clipsene aktiveres igen.

ADVARSEL: VENTILATOREN OG DET TILHØRENDE KONTROLUDSTYR SKAL 
ISOLERES FRA STRØMFORSYNINGEN UNDER INSTALLATION OG/ELLER 
VEDLIGEHOLDELSE.

VIGTIGT
•	Ventilatoren må kun bruges i forbindelse med fast ledningsføring. 
•	Tværsnitsarealet af den anvendte forsyningsledning skal være mellem 0,75-1,5 mm2.
•	Kabelindføring kan ske fra bagsiden eller siden af ventilatoren ved hjælp af den medfølgende 

gennemføring.
•	Udsugningsventilatoren er egnet til tilslutning til 220-240V ~ 50Hz forsyning. 
•	Ventilatoren er et dobbeltisoleret produkt i klasse ll og MÅ IKKE jordes.
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1.	 Vælg og følg det relevante ledningsdiagram. (Fig. 1, 2 eller 3)
2.	 Kontrollér, at alle tilslutninger er foretaget korrekt, og at alle klemmeforbindelser er forsvarligt 

fastgjort.
3.	 Sørg for, at ventilatorhjulet roterer og er fri for forhindringer.

OPSÆTNING
ADVARSEL: VENTILATOREN OG DET TILHØRENDE KONTROLUDSTYR SKAL 
ISOLERES FRA STRØMFORSYNINGEN UNDER INSTALLATION OG/ELLER 
VEDLIGEHOLDELSE.
Se fig. 1, 2, 3, 4, 5 og 6

99S 6W - Ventilator med én hastighed. Styres af fjernkontakt (f.eks. lyskontakt eller autosensor) 
Fig.1.

99T 6W - Enhastighedsventilator med efterløbstimer* - Ventilatoren kan tilsluttes en 
belysningskontakt. Fig. 3. eller forbindes til en grundlæggende tænd/sluk-ledning som fig. 2.
Når kontakten er tændt, kører ventilatoren ved fuld hastighed og fortsætter med at køre i et 
forudindstillet tidsrum, efter at kontakten er slukket. Efterløbstimeren kan indstilles til 5-30 
minutter. Se fig. 5.

99HT 6W - Ventilator med én hastighed og fugtighedstimer* - Ventilatoren har en integreret 
fugtighedssensor. I automatisk tilstand tænder ventilatoren, når den relative luftfugtighed (RF) i 
rummet stiger. Ventilatoren fortsætter med at køre, indtil rummets RF falder. Disse ventilatorer har 
også en indbygget efterløbstimerfunktion, der kan justeres mellem 5-30 minutter. Se fig. 6.

*Alle timerversioner kræver en tredje strømførende kontakt for at timeren kan fungere.

ADVARSEL: VENTILATOREN OG DET TILHØRENDE KONTROLUDSTYR SKAL 
ISOLERES FRA STRØMFORSYNINGEN UNDER VEDLIGEHOLDELSE.

1.	 Med intervaller, der passer til installationen, skal ventilatoren inspiceres og rengøres for at 
sikre, at der ikke er ophobning af snavs eller andre aflejringer. 

2.	 Tør indløbene og fronten af med en fugtig klud, indtil de er rene.

Ventilatoren har forseglede lejer, som ikke kræver smøring.
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Fig. 1: 99S 6W

Fig 2: 99T 6W & 99HT 6W (Timer / Humidistat deaktiveret)
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Fig 3: 99T 6W & 99HT 6W

Fig. 4: Fjernelse af gitter til kabel- 
indføring og adgang til PCB-kontrol.

For at fjerne det ydre dæksel skal du 
forsigtigt klikke dækslet af de 4 clips som  
vist nedenfor (2).

For at sætte dækslet på igen skal du stille de 
4 clips på bagsiden af dækslet på linje og 
skubbe forsigtigt, indtil du hører et "klik"(3).

For at fjerne det indre og ydre dæksel skal 
du skubbe begge clips på hver side (1) for  
at frigøre dem.
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Fig. 5: 99T 6W

Fig. 6: 99HT 6W

Justering af timeren:
For at mindske driftstiden skal du 
bruge en lille skruetrækker til at dreje 
justeringen i modsatretning.

For at ØGE driftstiden skal du bruge 
en lille skruetrækker til at dreje 
justeringen i uretsretning.

Justering af luftfugtighed
For at FORHØJE SET-PUNKTETskal du dreje 
justeringen I URETS RETNING. Dette gør 
controlleren MINDRE følsom.
For at mindske SET POINTskal du dreje 
justeringen MOD URET. Dette gør 
controlleren MERE følsom.

Justering af timer
For at mindske driftstiden skal du bruge en 
lille skruetrækker til at dreje justeringen i 
modsatretning.
For at ØGE driftstiden skal du bruge en lille 
skruetrækker til at dreje justeringen i 
uretsretning.

Fugtighed
Justering

Timer
Justering

Justering af timer

Bortskaffelse
Dette produkt må ikke bortskaffes sammen med husholdnings-
affald. Genbrug venligst, hvor der findes faciliteter. Kontakt din 
lokale myndighed for at få råd om genbrug.
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Adskillelsesinstruktioner 
Adskillelsesinstruktioner for bortskaffelse af komponenter i ventilationsenheder i henhold til EU 
1253/2014.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
•	 Sørg for, at strømforsyningen til produktet er afbrudt, før arbejdet påbegyndes
•	 Gennemgå produktets installationsvejledning for at sikre overholdelse af 
sikkerhedsspecifikationerne
•	 Adskillelse bør kun udføres af personer med passende kompetence

PÅKRÆVET VÆRKTØJ
•	 Stjerneskruetrækker
•	 Flad skruetrækker
•	 Bidtetang

GENERELLE BEMÆRKNINGER
For at lette adskillelsen anbefales det, at ledninger til sensorer og motorer i ventilationsenheden 
klippes under adskillelsen.

BORTSKAFFELSE
Bortskaffelse skal udføres professionelt og i overensstemmelse med de nationale lovkrav. 
Materialer bør adskilles efter type, og om nødvendigt bør der konsulteres en affaldsspecialist.

Modeller

99HT 6W

99T 6W

99S 6W

•	Fjern frontdækslet, (10) & (11), 
med en skruetrækker.

•	Fjern det indvendige dæksel, 
(17), ved at fjerne skruerne (18).

•	Brug en bidtetang til at klippe 
motorkabler fra printkortet, hvor 
det er relevant

•	Fjern skruerne (5) for at frigøre 
motoren og løbehjulet.

•	De resterende dele adskilles i 
hånden.
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Name: Bathroom Fan
99S 6W

Bathroom Fan
99T 6W

Bathroom Fan
99HT 6W

Model ID (Stock Ref.) : SE 9302824
NO 4901211

SE 9302823
NO 4901210

SE 9302631
NO 4901202

SEC Class E E C
SEC Value ('Average') 13.97 15.72 26.23
SEC Value ('Warm') 6.32 7.11 11.86
SEC Value ('Cold') 27.32 30.75 51.31
Label Required? (Yes/No=Out of scope) No No No
Declared as: RVU or NRVU/UVU or BVU RVU-UVU RVU-UVU RVU-UVU
Speed Drive on/o� Single Speed on/o� Single Speed on/o� Single Speed
Type HRS (Recuperative, Regenerative, None) None None None
Thermal E�: [ (%), NA(if none)] N/A N/A N/A
Max. Flow Rate (m3/h) 75.60 75.60 75.60
Max. Power Input (W): (@Max.Flow Rate) 7.50 7.50 7.50
LWA: Sound Power Level (dB) 45.52 45.52 45.52
Ref. Flow Rate (m3/s) 0.01 0.01 0.01
Ref. Pressure Di�. (Pa) N/A N/A N/A
SPI [W/(m3/h)] 0.11 0.11 0.11
Control Factor & Control Typology: (CTRL/ Typology)
Control Factor; CTRL 1.00 0.95 0.65
Control Typology Manual Control Clock Control Local Demand Control
Declared: -Max Internal & External Leakage Rates(%) for BVUs 
or carry over (for regenerative heat exchangers only),
-&Ext. Leakage Rates (%) for Ducted UVUs;

N/A

Mixing Rate of Non-Ducted BVUs not intended to be equipped with 
one duct connection on either supply or extract air side;

N/A

Position and description of visual filter warning for RVUs intended for 
use with filters, including text pointing out the importance of regular 
filter changes for performance and energy e¨ciency of the unit

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

N/A

For UVUs (Instructions Install Regulated Supply/Extract Grilles Façade) In F&W

www.ahlsell.com

In F&W In F&W

www.ahlsell.com www.ahlsell.comInternet Address (for Disassembly Instructions)
Sensitivity p. Variation@+20/-20 Pa: (for Non-Ducted Vus) N/A N/A N/A
Air Tightness-ID/OD-(m3/h) (for Non-Ducted Vus) N/A N/A N/A
Annual Electricity Consumption: AEC (kWh/a) 1.56 1.48 1.02
Annual Heating Saved: AHS (kWh/a)
AHS: Average 13.97 15.72 26.23
AHS: Warm 6.32 7.11 11.86
AHS: Cold 27.32 30.75 51.31

Ahlsell AB, 117 98 Stockholm, www.ahlsell.com

Information requirements residental ventilation unit;  
Commission delegated regulation (EU) 1253/2014
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